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For el presente se certifica que el documento que se adjunta es una copia conforme
del certificado de registro para la marca comunitaria cuyo numero y fecha de registro
aparecen a continuaci6n.

Hiermit wird bestatigt, dad die Abschrift, die diesem Beleg beigeheftet 1st, eine
genaue Abschrift der Eintragungsurkunde ist, die fur die Gemeinschaftsmarke mit der
nachstehenden Eintragungsnummer und dem nachstehenden Eintragungstag
ausgestellt wurde.

This is to certify that the attached document is an exact copy of the certificate of
registration issued for the Community trade mark bearing the registration number and
date indicated below.

Par la presente, il est certifie que le document annexe est une copie conforme du
certificat d'enregistrement delivre pour la marque communautaire portant le numero
etla date d'enregistrement qui figurent ci-apres.

Con la presente si certifica che I'allegato documento e una copia conforme del
certificato di registrazione per il marchio comunitario contrassegnato dal numero e
dalla data di registrazione riportati sotto.
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CERTIFICATE
DF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the Community
trade mark identified below. The corresponding entries have been
recorded in the Register of Community Trade Marb.

CERTIFICAT
D'ENREGISTREMENT

Le present certificat d'enregistrement est del'rvre pour la marque
communautaire identifies ci-dessous. Les mentions et les renseigne-
ments qui sy rapportent ont ete inserts au registre des marques
communautaires.

N° 000116160

WHITTARD

06/07/1996 President /Be ftw
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Whittard of Chelsea limited .
Union Court, 22 Union Road
London SW4 6JQ
REINO UNIDO

LANGNER PARRY
52-54 High Hdborn
London WC1V6RR
RE I NO UNI DO

EN FR

E5 - 21 - Utensiliosyrecipientesparaelmenoje
o la cocina (que no sean de metales preciosos ni chapodos);
peines; esponjas; cepillos (excepto plnceles); moteiiales
para la fabrication de cepillos; material de limpieza; viruta
de hieno; vidrio en bruto o semielaborado (excepto vidrio
de construction); cristalerio, porcelana y loza (no
compiendidas en otras closes); vajillas de mesa que no
sean de metales preciososj loza; no siendo de metales
preciosos, figuritasy objetos decorativos, todo ello de vidrio,
porcelana, terracota o cristal.

E5 - 29 - Mermeladas, gelatinas; frutas en
conseiva, secasycocidas.

ES - 3D - Te, cacao, cafe, suceddneos del cafe,
bebidas, chocolate, bombones, productos que contengan
chocolate; confiteria no medicinal; pan, galletas, tartas,
pasteles, galletitas, azucar, arroz, tapioca, sagu, harinas y
preparaciones hechas de cereales; helados comestibles;
miel; jarabe de melaza; levaduras; porvos para esponjai;
sal, mostaza, vinagre, salsas, especias; aromatizantes,
esencias; bebidas a base de te, bebidas a base de cacao,
bebidas a base de cafe; todo ello comprendido en la close
30.

DA - 21 - Husholdnings- og bkbnredsbber
samt beholdere (dog ikke of eedle metoller eller overtrukket

hermed), kamme, svampe, berster, bflistenbindermateriale,
artikler til rengeiingsform8l, stfiluld, glas i 18 eller
halvforarbejdet tiktond (med undtogelse af glas til
bygningsbrug), glasvarer, porcelsn og keramik (ikke
indeholdt i andre klasser); bordservice ikke af adle
metoller; service; ikke of adle metoller, figurer og
pyntegenstande, alle af glas, porceleen, terrakotta eller
krystal.

DA - 29 - Syrtet0j, geleei; konserverede, tarrede
ogkogtefrugter.

DA - 3D - Te, kokao, kaffe, bffeerstatninger,
drikke, choblade, pralineer, produkter indeholdende
chokolade; ikke-medicinske chobladevarei; bred, kiks,
kager, bnditorbger, smBbger, sukker, ris, tapioka, sago,
met og prsparater fremstillet af brnprodukter; spiseis;
banning; sirup; gar; bagepulver; salt, sennep, eddike,
herunder vineddib, saucer, krydderier; smagsstoffei,
essenser; drikke p8 basis af te, drikke pS basis af bbo,
drikke p8 basis af bffe; alle indeholdt i klasse 30.

DE - 21 - Geiate und Behalter fur Haushaft und
KGche (nicht aus Edelmetall odet plattiert); Kamme;
Schwamme; Bursten (mit Ausnahme von Pinseln);
Burstenmachermaterial; Putzzeug; Stahlspane; rohes oder
teirweise bearbeitetes Glos (mit Ausnahme von Bauglas);
Glaswaren, Porzellan und Steingut (soweit sie nicht in
anderen Klassen enthahen sind); Tafelgeschirr, nicht aus
Edelmetall; Steingutware, nicht aus Edelmetall, Figurinen
und Debrationsgegenstande, alle aus Glas, Porzellan,
Terra btta oder Kristall.

DE - 29 - Konfituren, Gallerten (Gelees);
bnserviertes, getrocknetes und gekochtes Obst.

DE - 3D - Tee, Kabo, Kaffee, Kaffee-
Ersatzmittel, Getranke, Schoblade, Pro linen,
Schobladenerzeugnisse; nicht-diatetische Zuckerworen;
Brot, Kekse, Kuchen, feine Badwaren, Biskurts, Zucbr,
Reis, Topiob, Sago, Mehle und Getreidepraparate;
Speiseeis; Honig; Melassesirup; Hefe; Backpulver;Salz, Senf,
Essig, Saucen, Gewurze;Aromastoffe, Essenzen;Teegetranb,
Kabogetranke, KafFeegetranke;alle soweit in Klasse 30
enthahen.

EL - 21 - MiKpdc OK
KOO nayeipiicfii;

emcnpixniiva
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EN - 21 - Household and kitchen utensils and
containers (not of precious metals or coated therewith);
combs; sponges; brushes (except paint brushes); brush
making materials; articles for cleaning purposes; steelwool;
unworked or semi-worked glass (except glass used in
buildings); glassware; porcelain' earthenware (not included
in other classes); tableware not being of precious metals;
crockery; not being of precious metals, figurines and objects
for decoration, all being of glass, porcelain, terracotta or
crystal.

EN - 29 - Jams, Jellies; preserved, dried and
cooked fruits.

EN - 3D - Tea, cocoa, coffee, coffee substitutes,
beverages, chocolate, chocolates, products containing
chocolate; non-medicated confectionery; bread, biscuits,
cakes, pastries, cookies, sugar, rice, tapioca, sago, flour and
preparations made from cereals; ices; honey; treacle; yeast;
baking-powder; salt, mustard, vinegar, sauces, spices;
flavourings, essences; tea-based beverages, cocoa-based
beverages, coffee- based beverages; all included in class 30.

FR - 21 - Ustensiles et recipients poui le menage
ou la cuisine (ni en me'taux precieux, ni en plaque);
peignes; eponges; brasses (a ('exception des pinceaux);

materiaux pour la brasserie; materiel de nettoyage; poille
de fei; verie brut ou mi-ouvre (a ('exception du verre de
construction); verrerie, porcelaine et faience non comprises
dans d'autres classes; services (vaisselle) non en me'taux
precieux; faience; non en me'taux precieux, figurines et
objets de'coratifs, tous en verre, porcelaine, terre cuite ou
cristal.

FR - 29 - Confitures, gele'es; fruits conserves,
seches et cults.

FR - 3D - The, cacao, cafe, succedanes du cafe,
boissons, chocolat, pralines, produits a base de chocolat;
confiserie non medicinale; pain, biscuits, gateaux,
patisserie, sucre, riz, tapioca, sagou, fa line et preparations
a base de cereales; glaces comestibles; miel, melasse;
levure; poudre pour fa ire lever; sel, moutarde, vinaigre,
sauces, e'pices; aromes, essences; boissons a base de the,
boissons a base de cacao, boissons a base de cafe; tous
inclusenclasse30.

IT - 21 - Utensili e recipient! per il gaverno dello
casa o la cucina (ne in metalli preziosi, ne in placcato);
pettini; spugne; spazzole (ad eccezione del pennelli);
materiali per la fabbricazione di spazzole; materiale per
pulizia; paglia di ferro; vetro grezzo o semilavorato (tranne
il vetro da costruzione); vetreria; porcellana, maiolica (non
comprese in a It re classi); vasellame non in metallo piezioso;
stoviglie non in metallo prezioso, figurine ed oggetti per la
decorazione, tutti in vetro, porcellana, terracotta o cristallo.

IT - 29 - Marmellate, gelatine; frutta conservata,
essiccata e cotta.

IT - 3D - Te, cacao, caffe, succedanei del caffe,
bevande, doccolato, cioccolatini, prodotti a base di
cioccolato; confetteria non per uso faimaceutico; pane,
biscotti, dolci, pasticceria, biscotteria, zucchero, riso,
tapioca, sago, fa line e preparati fatti di cereali; gelati;
miele; sciroppodi melassa; lievito; porvere per fare lievitare;
sale, senape, aceto, salse, spezie; aromi, essenze; bevande
a base di te, bevande a base di cacao, bevande a base di
caffe; tutte comprese nella classe 30.

NL - 21 - Gereienvaatwerkvoordehuishouding
of de keuken (niet van edele metalen of verguld of
verzilverd); bmmen, sponzen; borstels (uitgezonderd
penselen); materialen voor de borsteKabricoge;
reinigingsmateriaal; staafwol; ruw of halfbewerkt glas
(uitgezonderd glas voor bouwdoeleinden); glas-, porselein-
en aardewerk(voorzover niet begrepen in andere klassen);
tafelserviezen, niet van edele metalen; aardewerk; niet van
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edele metalen, figuren en vooiwerpen als decoratie,
allemaal van glas, porselein, terracotta of kristal.

NL - 29 - Jams,
gedroogde en gekookle vruchten.

NL - 3D - Thee, cacao, koffie, koffiesuirogaten,
dranken, chocolode, chocolaatjes, piodukten die chocolade
bevatten; niet-medicinaal suikergoed; brood, kpekjes,
taarten, banketbakkerswaren, biscuits, suikei, rijst, tapioca,
sago, meel en graanpreparaten; consumptie-ijs; honing,
melassestioop; gist, lijsmiddelen; zout, mosterd; azijn,
sausen, specerijen; smaakstoflen, essences; dranken op
basis van thee, dranken op basis van cacao, dranken op
basis van koffie; ollemaal begrepen in klasse 30. .

FT - 21 - Utensilios e recipientes para uso
dome'sticoou para o cozinha (ndo em metais preciosos nerp
em "plaque"); pentes e esponjas; escovas (excepto pinceis);
materials para o fabrico de escovos; material de limpeza,
limalha de ferio (palha-de-aco); vidro em bruto ou
semitrabalhado (com excepcdo do vidro de constructio);
vidraria; potcelana e faianca nao compreendidas noutras
classes; talheres que ndo sejam em metais preciosos;
faiancos; que ndo sejam em metais preciosos, estatuetas e
objectos de decorocdo, sendo todos de vidro, porcelana,
terracota ou cristal.

PT - 2 9 - Ooces, geleias; frutos em conserva,
secosecozidos.

PT - 3D - Chd, cacau, cafe, sucedaneos do cafe,
bebidas, chocolate, chocolates, produtos contendo
chocolate; confeitaria ndo medicinal; pdo, biscoitos, bolos,
pastelaria, bolachas, acjJcor, artoz, tapioca, sagu, farinhas
e preparacoesfeitas de cereals; gelados comest'rveis; mel e
xarope de melaco; levedura e fermento em pa, saj,
mostarda, vinagre, molhos; especiorias; aromas, essencias;
bebidas a base de chd, bebidas a base de cacau, bebidas a
base de cafe; todos incluidos na classe 30.

f

Fl - 21 - Talous- jo keittiovalineet ja -astiat (ei
jalometalliset eikfi jalometallipddlfysteiset); Itammat ja
pesusienet; harjat (paitsi siveltimet);
harjanvalmistusaineet; puhdistukseen kaytettdvdt
tarvikkeet; terasvilla; raakolasi ja lasi puolivalmisteena
(paitsi rakennuslasi); lasitavarat, posliini ja keramiikka,
jotkfl eivat sisdlry mgihin luokkiin; astiat (ei jalometalliset);
saviset taloustavarat (ei jalometalliset), pienoispatsaat ja
koriste-esineet, kaikki lasista, posliinista, keramiikasta tai
kristallista.

Fl - 29 - I
umpioidut hedelmdt.

at, hyytelot; sdilolyt, kuivatut jo

350

Fl - 3D - Tee, babo, bhvi, bhvinbrvib,
juomat, suklaa, suklaakonvehdit, suklaata sisdrtdvdt
tuotteet; Iddkeaineita sisdttdmdttdmdt makeiset; leipd,
bksit, kakut, leivonnaiset, pikkuleivdt, sokeri, riisi, tapiob,
saago, jauhot ja viljavalmisteet; jaatelot, hunaja; siirappi;
hiiva; leivinjauhe; suola, sinappi, etikku, kastikkeet,
mausteet; atomiaineet, esanssit; teepohjaiset juomat,
babopohjaiset juomat, bhvipohjaiset juomat; kaikki
luobssa 30.

5V - 21 - Redskap och behfillare for
husfiBllsdndamBI samt koksgeiBd (ej av adla metaller eller
overdragna datmed); kamrnai; svampar; borstar;
borstmakerimateriol; ortiklar for tengotingsandamfil;
stSlull; obearbetat eller delvis bearbetat glas (ej
byggnadsglas); varor av glas; porslin och keramik, ej
ingBende i andra klassei; matbestick, ej av adla metaller;
leigods; ej avddla metaller, fig miner och prydnadsforemfil,
alrt framstdllt av glas, porslin, terrakotta eller kristall.

5V - 29 - Syfter, geleer; bnserverade, torkode
ochtillagadefrukter.

SV - 3D - Te, bkao, bffe, bffeersattning,
drycker, choklad, choklader, varor innehSllande choklad;
icke-medicinsb godsaker; brdd, kex, mjub bbr,
boblser, smBbkor, socket, ris, tapiob, sagogryn, mjol och
ndringspreparat tilfverbde av spannmBI; glass; honung;
sitap; jast; bakpulver; salt, senap, vindger, sBsei, kiyddoi;
smaktillsatser, essenset; te-baserade drycbr,
bbobaserade drycker, bffebaserade drycbr; allt
ingBende iklass 30.

GB
(c) 07/01/1992
GB
(c) 07/01/1992

FR
(c) 03/04/1995
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